
Electric Paper Trimmer

PowerTrim

Please read these instructions before use. 

Lire ces instructions avant utilisation. 

Lea estas instrucciones antes del usarlo.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau durchlesen.

Primo dell’uso, si raccomanda di leggere questo 

manuale di istruzioni.

Dese instructies voor gebruik lezen.

Läs dessa anvisningar innan du använder apparaten.

Læs venligst denne vejledning før anvendelse.

Lue nämä ohjeet ennen käyttöä.

Vennligst les nøye igjennom denne bruksanvisningen før bruk.

Przed u¿yciem proszê zapoznaæ siê z t¹ instrukcj¹.

Ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé óñòðîéñòâà îçíàêîìüòåñü 

ñ ñîäåðæàíèåì äàííîé èíñòðóêöèè.

ÄéáâÜóôå ôéò ðáñáêÜôù ïäçãßåò ðñéí áðü ôç ÷ñÞóç.

Kullanmadan önce lutfen bu talimatlari okuyen.

Pred pou¿itím si proètìte tyto pokyny.

Pred pou¿itím si preèítajte tieto pokyny.

Kérjük, hogy használat elött olvassa el az 

utasításokat.

Leia estas instruções antes da utilização.
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TRIMMER CONTROLS

QUICK START GUIDE
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CAPABILITIES

Warning - blades are extremely sharp when exposed.

Performance
Format A3
Cutting length 420mm
Max cutting capacity 30 sheets / 80gsm(6 sheets per cut)
Trimming mechanism Electric trimming
PowerSave Auto Shut-off  30min

 
 
 

Technical Data
Mains voltage 100-240V AC
Machine voltage 24V DC
Frequency 50-60Hz
Wattage ???? Watts
Amps ???? Amps
Dimensions (WxDxH) 620 x 300 x 120mm
Net weight 5 kg

When trimming:
DO ensure the machine is on a stable surface.
DO plug the machine into an easily accessible socket.
DO test cuts on scrap sheets before trimming final documents.
DO remove staples and other metal articles prior to trimming.
DO keep the machine away from heat and water sources.
DO turn off the machine after each use.
DO unplug the machine when not in use for an extended 
period.
DO keep away from children and pets, while in use.

DO NOT leave the power cord in contact with hot surfaces.
DO NOT leave power cord hanging from cupboards or shelves.
DO NOT use appliance if the power cord is damaged.
DO NOT exceed the machines quoted performance.
DO NOT allow minors to use this machine.
DO NOT open or attempt to repair, as this will void your war-
ranty. Contact Customer Service if you have any questions.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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ENGLISH

CAUTION: Please read before use and keep for future reference.

Let our experts help you with a solution.

Customer Service: www.fellowes.com
Help Line Europe: 00-800-1810-1810

UK:  +44-(0)-1302-836836

NEED HELP?

Thank you for purchasing a Fellowes product. Please visit  www.fellowes.com/register to register your product and benefit from 
product news, feedback and offers. Product details can be found listed on the rating plate positioned on the rear side or underside 
of the machine.

PRODUCT REGISTRATION



SafeCut™ Guard 
Ensures that power supply is stopped when guard 
is opened – for service and maintenance. 

SafeCut™ Clamp 
Ensures that paper is securely clamped before 
trimming – trimmer won’t cut when SafeCut™ 
Clamp is not closed.

Electric trimming
The ultimate trimming solution for safety and 
comfort – PowerTrim Electric trimming.

Cut Control function
LED touch pad with Start-Stop function to start 
and stop trimming . User can stop trimming if 
finished before cycle of 6 cuts has ended.

Overload protection
Indicates maximum load capacity of trimmer to 
prevent overloading.

A On/off switch (at side) E Overload protection - Paper gauge

B Cut-Control LED touch pad F Illuminated LED cutting bed

C SafeCut™ Clamp G SafeCut™ Guard (at rear) to protect internal mechanism 
- with power breaker (magnetic closure)

D Carry point H Window for paper alignment

TRIMMER CONTROLS

FEATURES & TIPS
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FEATURES

�� Always clamp paper down with SafeCut™ Clamp before 
trimming.

�� Make sure paper is properly adjusted.
�� Replace blade unit every 5000 cuts and cutting strip every 

1000 cuts or when showing signs of wear.  Item number for 
spare parts # 54125.

�� Align cut line with the outer edge of the orange trimline. 
For best results, mark the exact cut position on the item 
before trimming and try trimming a test sheet.

�� Please read these instructions before use.

TIPS

Fellowes warrants all parts of the trimmer to be free of defects in material and workmanship for 2 years from the date of 
purchase by the original consumer. If any part is found to be defective during warranty period, your sale and exclusive remedy will 
be repair or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part. This warranty does not apply in cases of abuse, 
mishandling or unauthorised repair. Any implied warranty, including that of merchantability or fitness for particular purpose, 
is hereby limited in duration to the appropriate warranty period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any 
consequential damages attributable to this product. This warranty gives you specific legal rights. You may have other legal rights 
that vary from this warranty. The duration, terms and conditions of this warranty are valid worldwide, except where different 
limitations, restrictions or conditions may be required by local law. For more details or to obtain services under this warranty, 
please contact Fellowes or your dealer.

WORLDWIDE WARRANTY



Switch the power on (Power switch located at the side 
of the machine).

The Cut-Control LED touch pad and the LED lights in 
trimmer base will flash and light up.

Insert document to trim.  Use the Overload Protection 
document gauge at the side of the cutting base to 
check the thickness of items does not exceed maximum 
capacity.

Use transparent window with orange trimline guide 
to quickly and accurately align your cuts. Align cut line 
with the outer edge of the orange trimline. For best 
results, mark the exact cut position on the item before 
trimming and try trimming a test sheet.

Alternatively, align item with the cut dimensions (A4, 
photo etc.) on the base of the trimmer.

Secure document with SafeCut™ Clamp and the Cut-
Control LED touch pad will light up blue.

On pressing the Cut-Control LED touch pad, machine 
will start to trim. When touched, the Cut-Control LED 
will light up in purple and then turn flashing blue when 
it is cutting.

PowerTrim will complete 6 cut cycles for cutting max 30 
sheets (80gsm). 
The cutting can be stopped by pressing the Cut-Control 
LED touch pad when cutting is in progress. Cutter will 
then return to start position and scissor icon will light 
up in solid blue.

When cutting is complete, material will drop auto-
matically. Release clamping mechanism again before 
removing items from cutting bed.

3.

4.

5.

6.

7.

STEPS TO TRIM
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Ensure the machine is on a stable surface. Check there 
is enough clear space behind the machine to allow 
trimmed items and off-cuts to pass through freely.

Select the correct power lead for the appropriate power 
supply. Fit the lead to the power converter and to the 
machine (the socket is at the side of the machine). Plug 
the machine (power converter) into an easily accessible 
mains socket. Switch the mains supply on.

1. 2.

BEFORE TRIMMING

8.

9.

10.

PowerTrim has an integrated carry point in the cutting base for safe and easy movement and 
transport of the trimmer.

INTEGRATED CARRY POINTS

12.

11.
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Unplug PowerTrim. Remove 
SafeCut™ Guard
 (magnetic catch).

BLADE UNIT REPLACEMENT

Take out cutter element 
by pulling the button 
on the element.  
Replace with new cutter 
element (#54125).

Insert new cutter 
element and tighten 
screws securely again. 
Re-secure SafeCut™ 
Guard.

Unscrew 2 cross head 
(Phillips) screws on 
either side of the cutter 
element.

Unplug PowerTrim. Remove 
SafeCut™ Guard (magnetic 
catch).

CHANGING CUTTING STRIPS

Open small safety catches to release the cutting strip. Turn 
cutting strip over (left / right, top / down) to use other side 
of the strip .  When all areas have been used, replace cutting 
strip with new one from spares pack (#54125). Re-secure 
cutting strip and SafeCut™ Guard again.

Make sure SafeCut™ 
Clamp is open.

If you are in doubt of how to replace these spare parts or where to purchase them please call Fellowes customer service or your 
service engineer.

The following spare parts are available for PowerTrim:

SPARE PARTS

Item Order number (CRC) Required

1 blade / 2 cutting strips kit 54125 After ca. 5000 cuts (blade unit) / 1000 cuts (strips)

W.E.E.E.
This product is classified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of 
this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this directive.

For more information on the WEEE Directive please visit www.fellowesinternational.com/WEEE
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POWERTRIM LED and LIGHT SYMBOLS

Cut-Control LED touch pad LED array on cutting base Indication Functions Action

Off Off Machine is switched off
Turn PowerTrim on at 
power switch and mains 
socket

Off On
Power on
a) SafeCut™ Clamp is open
b) SafeCut™ Guard is open

a) Insert item and close 
SafeCut™ Clamp
b) Make sure SafeCut™ 
Guard is closed

Blue On Ready (SafeCut™ Clamp 
closed)

Blue flashing On PowerTrim is Cutting

Short blue flash every 2 
seconds Off Sleep Press Cut-Control button 

to re-activate PowerTrim

Red and Blue flashing On

Error
(e.g. SafeCut™ Clamp or Sa-
feCut™ Guard is open when 
cutting is not yet complete)

Check PowerTrim is 
switched on properly and 
item inside is secured 
properly with SafeCut™ 
Clamp and SafeCut™ 
Guard closed properly

Red Off Engine is too hot
Turn PowerTrim off and 
let engine cool down for 
30 minutes

Touch Purple + short beep Touch Cut-Control LED touch 
pad during cutting 

To end trimming – when 
continuous trimming is 
in process
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Problem Possible cause Solution

No lights showing on Cutting base or 
Scissor Icon Machine is not switched on Switch on machine at rear next to plug 

inlet and at the mains socket

Cut button does not work when pressed 
(No function when pressed)

Machine not plugged in Move the machine to a cooler and dry 
area

SafeCut™ Guard not in place Ensure that SafeCut™ Guard is 
securely in place

SafeCut™ Guard not closed Ensure that SafeCut™ Guard is 
closed

Paper is cut but cutting head still moves 
along machine still continues to cut

PowerTrim is set to complete 6 cut cycles as 
default.

To stop PowerTrim before 6 cycles have 
been completed, just press the “scissor” 
touch button again

Can’t replace cutting strips - not enough 
room to lift them SafeCut™ Clamp closed Open SafeCut™ Clamp

Poor cut quality (Cuts are not very sharp – 
edge of cut items not straight)

Cutting strips could be worn out
Turn cutting strip over as described 
above to use other side, or replace with 
spare part CRC 54125

Cutting blades could be worn out Replace (with spare part CRC 54125) as 
described above

LED warning symbols

Scissor icon is flashing in alternate blue 
and red

SafeCut™ Clamp is open when cutting is not 
yet complete Close SafeCut™ Clamp

Scissor icon light is red - no illuminated 
cutting base Motor is too hot when doing continue cut Let trimmer cool down

Scissor icon light not on SafeCut™ Guard is open or Power not 
switched on

Make sure power is switched on and 
SafeCut™ Guard is closed

TROUBLESHOOTING



VLASTNOSTI
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Výkon

Formát A3

Délka øezu 420 mm

Max. kapacita øezu 
 30 stran / 80gsm (6 stran na jeden øez)

Øezací mechanismus Elektrické øezání

Automatické vypnutí pro úsporu energie 
  30 min.

 

Technická data

Napìtí v síti 100-240 V

Napìtí ve stroji 24 V

Frekvence 50-60 Hz

Výkon TBC W

Proud TBC A

Rozmìry (ŠxDxV) 620 x 300 x 120 mm

Èistá hmotnost 5 kg

Bìhem øezání:

Zajistìte, aby stroj byl umístìn na stabilním 
povrchu.

zapojte do snadno pøístupné zásuvky.

proveïte�������	
�����	��
�������
�

��

odejmìte sponky a jiné kovové èásti.

uchovávejte mimo zdroje tepla a vody.

nevypínejte�
���������
�����
�

odpojte jej ze sítì.

by nemìly být v blízkosti dìti ani zvíøata.

by se nemìl dostat to styku s horkým 
povrchem.

nesmí viset ze skøínìk nebo polic.

�
����	�
��
, pokud je napájecí kabel poškozen.

�
��������
 nad uvedenou úroveò.

Nedovolte�����������
���
�������	���������

neotevírejte��	���������	��	������
��������
��
by se stala záruka neplatná. Pokud budete mít 
����������������������!������	��������	
�
��
����
zákazníkù.

!"#$%&'(
)$*+$-/01'/2
+034/4
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POZOR:

Dovolte našim odborníkùm, aby vám pomohli s 
øešením.

"������
����#���	
��$ www.fellowes.com

Linka pomoci v Evropì: +48-(22)-771-47-40

POTØEBUJETE POMOC?

%�������������������������
�������������
���&	�����'����*����9������������#	���www.fellowes.

com/register�������;�����������<�����������������������=���	���	�����
�������>=������>
���	��
�����

Informace o produktu naleznete na štítku umístìném na zadní stranì nebo spodní stranì stroje.

REGISTRACE PRODUKTU

-$134 CZ
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Kryt SafeCut™ 
@����!��������	�
#��	
����������
��
����������������������	�G�
����������
	����J�������
Svorka SafeCut™ 
Ujistìte se, aby papír byl pøed øezáním 
bezpeènì pøichycen – øezaèka se 
nespustí, pokud svorka SafeCut™ 
není uzavøena.
$5
�������
�
���	SFlbDokonalé øešení 
øezání  pro bezpeènost a komfort – 
elektrické øezání PowerTrim.
6����

������5�
�
���	
Dotykové tlaèítko s kontrolkou LED 
s funkcí Start-Stop pro spuštìní a 
�������	
����#	
��K���������<���
zastavit øezání, pokud skonèí pøed 
ukonèením cyklu 6 øezù.
0������
��
�	�
�	SFlbUrèuje 
��O��#�	
����
��	
�����&����������
>
�

���
��	
�

A Tlaèítko vyp/zap (na stranì) E Q>=��	��
����
���
��	
��X���������
�

��

B Dotykové tlaèítko pro ovládání øezání 
s kontrolkou LED

F Q������	���<����
������#	


C SvorkaSafeCut™ G Kryt SafeCut™  (na zadní stranì) 
chrání vnitøní mechanismus - s jistièem 
(magnetický uzávìr)

D Úchop H Okénko pro vyrovnání papíru

0�#7!7-$
9$*;/2

VLASTNOSTI A TIPY
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VLASTNOSTI

[� ?�������#	
��
�

�������
��
��	����
pomocísvorky SafeCut™.

[� K���������������
�

������#�	��	������	��
[� \��	��	#����������]���
�������>=�^___�

����>=�������>
�
#��
�������>=�`___�����>=��
nebo pokud vykazuje známky opotøebení.  
Èíslo produktu pro náhradní díly 54125.

[� Linii øezání zarovnejte s vnìjším okrajem 
���	���������>
���	����9����
�
=�����������
��>
�
�����������
�������#	
����	�&
���
pøesnou pozici øezu a øez si vyzkoušíte na 
zkušebním listu.

[� ?����
�����
�����
��&����������
���	��

TIPY

"
���&	����'����*�������&�����������>=	��&#��������&������������>=��	����=��������������#�����
zpracování po dobu 2 let od data koupì prvním zákazníkem. Pokud bude k poruše kterékoliv èásti 
bìhem záruèního doby, jediným a výluèným prostøedkem bude oprava nebo výmìna vadného dílu 
	���#���������=��	��
��
���&	�����'����*����������#��������	�����=����	��	��
�#�	��
�����
���
��	��
zacházení nebo neoprávnìnou opravu. Jakákoliv domnìlá záruka, vèetnì prodejnosti nebo vhodnosti 
pro urèitý úèel, se tímto omezuje na pøíslušné záruèní období, které je stanoveno výše. Spoleènost 
'����*���	���������#�	���
�

������
��
�������	#����	��������������������=��������
����#	����
�
��������������������#������#�������������#��	
��#��		#�
�#����{<������
������
��#��		#�
�#����
která se liší od této záruky. Doba a podmínky této záruky jsou platné na celém svìtì, kromì zemí, 
ve kterých jsou omezení, výhrady nebo podmínky stanoveny místními pøedpisy. Více informací nebo 
�������	���#������������#������#��
�����	���
���&	����'����*���	�����#��
�����>��

=$#01�>'0�;
*;@F37



Pøístroj zapnìte (Hlavní vypínaè je umístìn 
na stranì pøístroje).

Dotykové tlaèítko pro ovládání øezání s 
kontrolkou LED a kontrolky LED øezaèky 
zablikají a rozsvítí se.

|������������	���������>=>������������
?����������������������	���
����>=��	��

����
���
��	
����
���	��	������	������>
�
�#����	�������	����������������������	��
�

��
	�
����=������O��#�	
������!���

?�����>=�����
���	��	������	
������
��������

�<=���	�����	��������	��������	�
�������
Linii øezání zarovnejte s vnìjším okrajem 
���	���������>
���	����9����
�
=�����������
��>
�
�����������
�������#	
����	�&
���
pøesnou pozici øezu a øez si vyzkoušíte na 
zkušebním listu.

Nebo papír vyrovnejte podle jeho rozmìrù 
(A4, foto, apod.) na základnì øezaèky.

Dokument zajistìte pomocí svorky 
SafeCut™ a dotykové tlaèítko pro ovládání 
øezání s kontrolkou LED se rozsvítí modøe.

Pokud stisknete dotykové tlaèítko pro 
ovládání øezání s kontrolkou LED, stroj 
zahájí øezání. Jakmile je stisknete, LED 
kontrolka øezání se rozsvítí fialovì a potom 
bìhem øezání bude blikat modøe.

Pøístroj PowerTrim provede 6 øezacích 
>���<��
��&�����
��>������O��#�	��}_�����<�
(80 g/m2).

\��#	
��<���������������
�������=���
provozu stisknete dotykové tlaèítko pro 
ovládání øezání s kontrolkou LED. Øezný 
nástroj se vrátí do výchozí polohy a ikona s 
	<���������������������
�
�������

Jakmile je øezání dokonèeno, materiál 
automaticky vypadne. Znovu uvolnìte 
�����������>=�	������
����
���	���
budete odejímat materiál z øezací desky.

3.

4.

5.

6.

7.

+01'F+
9$*;/2
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Zajistìte, aby stroj byl umístìn na stabilním 
povrchu. Zkontrolujte, jestli je za strojem 
dostateèné místo, aby øezaný materiál a 
odøezky mohly volnì procházet .

Pro odpovídající zdroj napájení zvolte 
odpovídající pøívod energie. Vedení 
pøipojte k pøevodníku a ke stroji (zásuvka 
je umístìna na stranì pøístroje). Pøístroj 
(pøevodník) pøipojte ke snadno dostupné 
�
!�����#���>���?�
��������
	����

1. 2.
+9$!
9$*;/2_

8.

9.

10.

Pøístroj PowerTrim má integrovaný úchop umístìný v øezací základnì pro 
bezpeèné a snadné pøemístìní a pøepravu.

&/'$`@0�7/(
q=x0+4

12.

11.
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Pøístroj PowerTrim 
odpojte ze sítì. 
Sejmìte kryt 
SafeCut™
 (magnetická západka).

�{_>/7
9$*7=2
|$!/0'34

Zatlaète tlaèítko na 
øezací díl a vyjmìte 
jej.  Do pøístroje 
�������	��������>
�
díl (è. 54125).

%��
�
��������������
nový øezací díl a 
pevnì utáhnìte 
šrouby. Znovu 
upevnìte kryt 
SafeCut™.

Odšroubujte 2 
�����������
������
hlavou (Phillips) 
��
���	��	��������
stranì øezací 
jednotky.

Pøístroj PowerTrim 
odpojte ze sítì. 
Sejmìte kryt 
SafeCut™(magnetická 
západky).

�{_>/7
9$*7=2=x
+;1"

Otevøete malé bezpeènostní západky a 
uvolnìte øezací pás. Otoète øezací pás (doleva/
��
������	�=�������<����
�����������=�������	��

#������������������
����������>=	��&#�����
øezací pás vymìòte za nový, který je souèástí 
náhradního balení (è. 54125). Øezací pás a  
kryt SafeCut™ znovu pøipevnìte.

K���������������
svorka SafeCut™ 
je otevøená.

?��������	���������������������	��������	#=���	
��
���	��������������
����
���
������!������������	�>���	��
������	
���������#���	
�<��
���&	�����'����*���	����	������=��������	
=����>=	����

Ke stroji PowerTrim jsou k dispozici následující náhradní díly:

/;x@7!/2
!2#4

+�5���� Obj. èíslo (CRC) Povinné

"����`�	������������>
>=�
páskù

54125 Po cca 5000 øezech (øezací 
jednotka) / po 1000 øezech (pásy)

W.E.E.E.
Tento výrobek je certifikovaným elektrickým a/nebo elektronickým zaøízením. Jakmile 
�������>=�
����	������������������������������������
���
�����������&�	
�������������
se evropskou Smìrnicí o likvidaci elektrických a elektronických zaøízení (WEEE) a v 
souladu s místními pøedpisy vztahujícími se na tuto smìrnici.

Více informací o smìrnici WEEE naleznete na stránkách www.fellowesinternational.
com/WEEE
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Dotykové tlaèítko 
���
��5����	
�
���	
�

kontrolkou LED

#$!
�����
��
�
���	

základnì Provádìné funkce -������

Vypnuto Vypnuto Stroj je vypnutý
Pøístroj zapnìte 
hlavním spínaèem 
a pøipojte jej do sítì

Vypnuto Zapnuto

Zapnuto
a) Svorka SafeCut™ je 
otevøená 
b) Kryt SafeCut™ je 
otevøený

���|������
�

����
uzavøete svorku 
SafeCut™
���K���������������
kryt SafeCut™ je 
uzavøen

Modrá Zapnuto Pøipraven (svorka 
SafeCut™ uzavøena)

Bliká modrá Zapnuto Pøístroj je v provozu

Krátké modré bliknutí 
������������	�� Vypnuto �������
#	��

Stisknìte tlaèítko 
pro kontrolu øezání 
a pøístroj znovu 
spustíte

Bliká èervené a modré 
svìtlo Zapnuto

Chyba
(napø. svorka SafeCut™ 
Clamp nebo kryt 
SafeCut™ je otevøený, 

��&�������#	
�������	�	
�
dokonèeno)

Zkontrolujte, jestli 
je pøístroj správnì 
zapnutý a jestli 
je papír správnì 
upevnìný pomocí 
svorky SafeCut™ 
a kryt SafeCut™ je 
správnì uzavøený

Èervená Vypnuto Motor je pøíliš horký

Pøístroj vypnìte 
a nechejte motor 
vychladnou po 
dobu 30 minut

Stisknutí Fialová + krátké pípnutí

Bìhem provozu stisknìte 
dotykové tlaèítko pro 
ovládání øezání s 
kontrolkou LED 

Ukonèit øezání 
- pokud probíhá 

�<���	�����#	
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Problém _����
��	���� Øešení

Kontrolky na øezací základnì 
	�������	����	<������	���
�
 Stroj není zapnutý

Pøístroj zapnìte v zadní èásti 
vedle vstupu pro zástrèku a 
pøipojte jej do sítì

Øezací deska pøi stisku 
nefunguje (Pøi tisku se neprovádí 
�#�	#���	�>��

Pøístroj není pøipojen Pøístroj pøemístìte do 
chladnìjší a suché oblasti

Kryt SafeCut™ není na svém místì K���������������kryt SafeCut™ 
je pøipevnìn na svém místì

Kryt SafeCut™ není uzavøen K���������������kryt SafeCut™ 
je uzavøen

Dochází k øezání papíru, 
ale øezací hlava se neustále 
pohybuje podél pøístroje

PowerTrim je standardnì nastaven 
na provedení 6 øezù

Pokud budete chtít pøístroj 
zastavit pøed provedením 
6 cyklù, jednoduše znovu 
�����	�������&
�����	<����

Øezací pásky nejde odstranit - 
nelze je zvednout vzhledem k 
nedostatku místa

Svorka SafeCut™  uzavøena Otevøete svorku SafeCut™

Nízká kvalita øezu (øez není pøíliš 
ostrý - okraje øezu nejsou rovné)

Pravdìpodobnì jsou opotøebované 
øezací pásy

Øezací pás otoète tak, jak 
��������	����������
��������
jeho druhou stranu, nebo 
jej vymìòte za nový è. CRC 
54125

Pravdìpodobnì jsou opotøebované 
����>
�	���

Vymìòte je (za náhradní 
díl CRC 54125) tak, jak je 
uvedeno výše

Varovné kontrolky LED

���	����	<����������#����
�����
modøe a èervenì

Svorka SafeCut™  je otevøená, 

��&�������#	
�������	�	
�
dokonèeno

Zavøete svorku SafeCut™

��	���������	<��������
�
�
èervenì - øezací základna není 
osvìtlena

{��������
���	�
����������
�������
pøíliš zahøál Nechejte pøístroj vychladnout

���	����	<��������
�
� Kryt SafeCut™ je otevøen nebo 
hlavní vypínaè není zapnutý

K���������������=���	
�
��

	�&������
	���������kryt 
SafeCut™ je uzavøený

9$�$/2
+@0)#(_"



SCHOPNOSTI

Pozor - odkryté èepele sú ve¾mi ostré.

Výkon

Formát A3

%���������	��� ��_��

Max. kapacita orezávania  
30 hárkov / 80 g/m2 (6 hárkov na orezanie)

Mechanizmus orezávania Electrické orezávanie

Automatické vypnutie PowerSave  30min

 
 

 
Technické údaje

"��!����	�
����� `__X��_�|���

9�
������������ ���|�%�

Frekvencia 50-60 Hz

Wattový výkon TBC wattov

@�!������	��!� ������
����

Rozmery (ŠxHxV) 620 x 300 x 120 mm

����	��!�	����� ^��;

Pri orezávaní:

ZAISTITE na stabilnom povrchu.

ZAPOJTE������=���
�
���
	����#������

�413q�7|'$ orezávanie na odpade.

ODOBERTE spinky a iné kovové predmety.

!@%'$ vo vzdialenosti od zdrojov tepla a vody.

VYPNITE

ODPOJTE,����=����=���������	��������
���
��!�

!@%'$ vo vzdialenosti od detí a zvierat.

/$/$=x;�7|'$ v kontakte s horúcimi 
plochami.

/$/$=x;�7|'$������!��������
����������
��
>�

/$+0F%2�7|'$�����������!�����#����
������	��

/$+@$3@7-F|'$ uvádzaný výkon stroja.

NEDOVO¼TE�
���
��!�	�
�	�����������#��

/$0'�;@7|'$
7/&
/$0+@7�F|'$� lebo vám 
naò zanikne záruka. V prípade otázok sa spojte 
so zákazníckym centrom.

!�#$%&'(
)$*+$-/01'/(
+034/4
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UPOZORNENIE:

"������	
���#��
������	���������	
>��

"�������#���	
���$�www.fellowes.com

Asistenèná linka Európa: +49-(0)-5131-49770

POTREBUJETE POMOC?

Ïakujeme vám za kúpenie produktu Fellowes. Navštívte lokalitu www.fellowes.com/register na ktorej 
����;���������������
��������������������#��!�	���	�����
�������>=���
��	J���������
�	�����%���������
produkte nájdete na výkonovom štítku umiestnenom na zadnej alebo spodnej èasti stroja.

@$`&1'@;=&7
+@0!F3'F

SLOVENSKY SK

?��&
���������
����
�����
������>=�������
������J>��
�������



Kryt SafeCut™ 
@���!�����������	���	�
#��	�����������
�����������	��X�
������������J������ 

Svorka SafeCut™ 
Zabezpeèuje, aby bol papier pevne 
uchopený pred orezávaním - 
����#��&���	������
��>���!�����
svorka SafeCut™  nie je zatvorená.
 
Electrické orezávanie
Najlepšie riešenie orezávania z 

�=��������
�&	�������
�=������X�
elektrické orezávanie PowerTrim. 

Funkcia ovládania orezávania
��%��������#�
������������	�>����
Štart/Stop pre spustenie a 
�������	�������#��	����K�
������
������������!�����#��	����������	&���
pred dokonèením šiestich cyklov 
orezávania. 
 
0������
��
�
��
���
�	�SFlbUdáva 
��O��#�	���#!�������#��&�������������
>=�#	�	#�
����
��!���	
��

A Vypínaè ZAP/VYP) na boku E Q>=��	��
����
��!���	
��X�{������
�
����

B ��%��������#�
�����������#��	���
orezávania

F Osvetlená LED doska orezávania

C SafeCut™ Svorka G Svorka SafeCut™ (vzadu) na ochranu 
vnútorných mechanizmov s istièom 
(magnetické zatvorenie)

D %����� H Okno na zarovnanie papiera

0�#;!7=&$
+@�34
0@$*;�7-34

PRVKY A TIPY
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PRVKY

[� ?��������#��	
��
�
����������>=�!���
sosvorkou SafeCut™.

[� Skontrolujte, èi je papier správne nastavený.
[� 9��������]�����
��^___������	��>=���

����#��>
�
#��
��`___������	��>=�����������
majú znaky opotrebenia.  Èíslo náhradného 
dielu je 54125.

[� Líniu rezania zarovnajte s vonkajším okrajom 
���	�������
	�������#��	�����������������=���
èo najlepšie výsledky, pred orezávaním si na 

����������	�&���
���	J�
��
>�������	�����
najprv to vyskúšajte na skúšobnom hárku.

[� ?����
�����
�����
��&
������	�������	��
pokyny.

TIPY

Spoloènost Fellowes vám poskytuje záruku na bezchybnú prevádzku všetkých èastí orezávaèky na 
materiál a spracovanie po dobu dvoch rokov od dòa kúpy prvého zákazníka. Ak sa poèas záruènej 
�������#���	������#�&��!�����>=��	#�����
���O����
�	����
���	���
����������������J
������
�����
����������	��>=��	�=���������
��������=��	������
���&	�����'����*�����	������	#��������#����#�����
���	���!�=����	��
�

����	��
�#�	�=��
���
��	����	��
�#�	�����	�
��#>���������	�������	����
������
Všetky implikované záruky vrátane predajnosti alebo vhodnosti pre konkrétny úèel sa týmto obmedzujú 
	�����������	���
�����
�
����	���������������	����#��&	���������"
���&	��!�'����*���������	���
�

����
	����
����#����	#����	��������
���������	���������
����������#����#������#������������	����	��
�#��		��
�#����{��������!��	���#��		��
�#��������������
��������������#������%��������	�����
�����	���
�������#������J�
���	��	��>�����������������
�

������������������	��
�#�	��
���
���������������	��
�������	���������
�����	����|��>�
�����	���
��������
���	�����������
������������#��������������������
spoloènosti  Fellowes alebo svojho predajcu.

=$#01�$'0�;
*;@F37



Zapnite prístroj (Spínaè sa nachádza na 
boku stroja).

LED dotykový displej ovládania orezávania 
a LED svetlá v základe orezávaèky 
zablikajú a rozsvietia sa.

|������������	���������>=>��������#��!���
9��������#����������#��	���
��������������
������	����>=��	��
����
��!���	
���
�����������	��������������=�J����
��������
nepresahuje maximálnu kapacitu.

?������&	�����	�����������
	�������#��	���

�������	����>=�����
���	�������	�	���
rezania. Líniu rezania zarovnajte s 
��	����
�������������	�������
	���
orezávania. Aby ste dosiahli èo najlepšie 
����������
��������#��	
�����	��
�������
zaznaète presnú pozíciu rezania a najprv to 
vyskúšajte na skúšobnom hárku.

?����������
���
��������	����������������
����#��	���������������������	���#������
orezávaèky.

Dokument zaistite so svorkou SafeCut™ a 
LED dotykový displej ovládania orezávania 
zasvieti namodro.

Po stlaèení LED dotykového displeja 
ovládania orezávania zaène stroj 
����#��!����%����#��	�������#��	���
��
dotyku zasvieti do fialova a potom poèas 
����#��	�����&	�������!�	�������

Stroj PowerTrim dokonèí 6 cyklov 
orezávania pre orezávanie max. 30 hárkov 
(80 g/m2). 
Q���#��	�������#��������!�����&�	
����%�
dotykového panela ovládania orezávania. 
9��������������#������
�&����&	���
���=����
���	��	��	
>����������	�������

Materiál po skonèení orezávania 
��������>����
��	���"����	���=������������
�������������	������>=�	���������������

3.

4.

5.

6.

7.

+01'F+
0@$*;�7/&7
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Stroj zaistite na stabilnom povrchu. 
Skontrolujte, èi za strojom je dostatok 
���	�=����������������������	��
��������
������������=������	��
��J��!�

?����
�
����	��	�
#��	�����������
�#�	��
napájací kábel. Kábel zasuòte do menièa 
energie a do stroja (zásuvka sa nachádza 
na boku). Stroj (meniè energie) zapojte do 
��=���
�
���
	������!������#�������@�
	����
napájanie zo siete.

1. 2.
+@$!
0@$*;�7/2_

8.

9.

10.

?�*��������#�������#��>�����������������	���������
������
�&	������=���
premiestòovanie a prepravu orezávaèa.

&/'$`@0�7/(
!@%&734

12.

11.
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Odpojte PowerTrim. 
Odoberte kryt 
SafeCut™
 (magnetický uzáver).

�{_$/7
|$!/0'34
-$+$#$

|�������	���
stlaèením tlaèidla 
	��	������|���]���
ho za nový 
(è.54125).

|������	����	���
a bezpeène 
utiahnite skrutky. 
Znova zaistite kryt 
SafeCut™.

Odskrutkujte dve 
��
������?=����
���
skrutky na oboch 
���	#>=�	����

Odpojte PowerTrim. 
Odoberte kryt 
SafeCut™ (magnetický 
uzáver).

�{_$/7
0@$*;�7=2=x
+;10�

Q���������������
�&	���	����#�����������	����
orezávací pás. Orezávací pás pretoète 
������������
������=���������������������
�������
��=���
�&	J�����	������������
��������������
strany pásu, vymeòte ho za nový zo súpravy 
náhradných dielov (è.54125). Zova upevnite 
orezávací pás a  kryt SafeCut™.

Presvedète sa, èi 
svorka SafeCut™ 
je otvorená.

����#���
�>=��	��������������	�!�������	#����	��������������������>=��J
�!����������	�����	���������
zákazníkov spoloènosti Fellowes alebo svojmu servisnému technikovi.

?���?�*���������������J
�!�������	#=���	�������$

/;x@7!/(
!&$#4

+�5���� Obj. èíslo (CRC) +���������

"J
�����`�&�
�����������#��>���
pásy

54125 ?��>>���^___������	��>=��&�
������`___�
orezaniach (pásy)

W.E.E.E.
Tento výrobok je klasifikovaný ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak ho budete 
>=>��!�����������!�����������������������
������J�����������
���������	�>�������
����
z elektrických a elektronických zariadení (WEEE) a s miestnymi právnymi predpismi 
��!�=��J>�������	���J�������	�>��

Viac informácií o smernici WEEE sa dozviete na lokalite www.fellowesinternational.
com/WEEE
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#$!
�
1�$'$#/(
14_)0#4
+0�$@'@&_

LED dotyková 
���5����
��5������

orezávania

LED pole na orezávacej 
doske Indikaèné funkcie Krok

Vyp Vyp Stroj je vypnutý
Zapnite PowerTrim 
na spínaèi a v 
���!������#�����

Vyp Zap

Napájanie zapnuté
a) svorka SafeCut™ je 
otvorená 
b) kryt SafeCut™ je 
otvorený

���|������
�������
a zatvorte svorku 
SafeCut™
b) Presvedète sa, èi 
svorka SafeCut™ 
je zatvorená

Modrá Zap Pripravený (svorka 
SafeCut™ je zatvorená)

Bliká modrá Zap ?�*�����������

Krátka modrá bliká 
��������������	�� Vyp Spánok

?�*��������
�!�
aktivujete stlaèením 
tlaèidla ovládania 
orezávania

Bliká èervená a modrá Zap

Chyba
(napr. svorka SafeCut™ 
alebo kryt SafeCut™ 
���������	�������
sa orezávanie ešte 
neskonèilo)

Skontrolujte, èi 
PowerTrim je 
správne zapnutý 
a èi predmety 
vo vnútri sú 
správne zaistené 
so svorkou 
SafeCut™ a èi je 
kryt SafeCut™ 
riadne zatvorený

Èervená Vyp Motor je príliš horúci
Vypnite PowerTrim 
a nechajte motor 
>=���	J!�}_���	J�

Dotyk Fialová + krátke pípnutie

Dotknutie LED 
dotykového panela 
ovládania orezávania 
poèas orezávania 

Na ukonèenie 
orezávania - 
����
�����=��
orezávanie
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Problém _����
��	���� Riešenie

Orezávacia doska alebo ikona 
	��	
>�	������� Stroj nie je zapnutý

"�������
	����������������
�#������	���#�����������!�����
zásuvke

Tlaèidlo orezávania po stlaèení 
nefunguje (Nevykonáva funkciu, 
�����������&�	��

Stroj nie je zapojený Stroj premiestnite do 
chladnejšej a suchšej oblasti

Kryt SafeCut™ nie je na svojom 
mieste

Presvedète sa, èi kryt 
SafeCut™ je zaistený na 
svojom mieste

Kryt SafeCut™ nie je zatvorený Presvedète sa, èi kryt 
SafeCut™ je zatvorený

Papier je orezaný, ale rezacia 
=����������#���=����
�������������
������

PowerTrim je prednastavený na 6 
cyklov orezania.

���>=>����?�*��������������!�
pred dokonèením šiestich 
cykov, znova stlaète dotykové 
���&�����	��	
>�

Orezávacie pásy sa nedajú 
����	�!�X�	����������������������
na ich nadvihnutie

Svorka SafeCut™ je zatvorená Otvorte svorku SafeCut™

Slabá kvalita orezávania (Rezy 
nie sú ostré - hrany orezaných 
predmetov nie sú rovné)

{������!��
��������	������#��>���
pásy

Otoète orezávacie pásy na inú 
stranu, ako je opísané vyššie, 
ale ich vymeòte za náhradný 
diel CRC 54125

{������!��
��������	������#��>���
	���

Vymeòte ich (náhradný diel 
����^�`�^��
�����
����
��
vyššie

Varovné symboly LED

���	��	��	
>�����#�����������
modrá a èervená

Svorka SafeCut™ je otvorená a 
orezávanie sa ešte neskonèilo Zatvorte svorku SafeCut™

"������&����	#����	��	��	
>�
- orezávacia doska nie je 
osvetlená

Motor sa pri orezávaní príliš nahrial Nechajte orezávaèku 
��>=���	J!

���	��	��	
>�	�������� kryt SafeCut™ alebo stroj nie je 
zapnutý

Presvedète sa, èi je zapnuté 
napájanie a èi, je zatvorený 
kryt SafeCut™

@&$�$/&$
+@0)#(_0�
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2008 Fellowes, Inc. Part No. 403954

Declaration of Conformity
Fellowes Manufacturing Company

Yorkshire Way, West Moor Park, Doncaster, South Yorkshire, DN3 3FB, England declares that the model PowerTrim A3 conforms 
with the requirements of (RoHS) the Restriction of Hazardous Substances Directive 89/336/EEC. The Low Voltage Directive 
72/73/EEC as amended by directive 92/68/EEC. The Electromagnetic Compatability Directive 89/336/EEC as amended by 
directive 92/31/EEC & 96/68/EEC and the following Harmonised European Normes EN standards and IEC standards.

Information Technology Product: EN-60950-1 2001 / IEC-60950-1 2001

EMC:   EN-55014-1 / A2 : 2002    EN-55014-2 / A1 : 2001     EN-61000-3-2 : 2000     EN-61000-3-3 / A1 : 2001

 
Itasca, Illinois, USA
March 2009                               James Fellowes

Help Line
Europe 00-800-1810-1810

Fellowes
Australia +61-3-8336-9700
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